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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato be-
handlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret l. januar -31. december 2023 for
HAGS Danmark A/S.

The supervisory board and executive board
have today discussed and approved the annual
report of HAGS Danmark A/S for the financial
year 1 January - 31 December 2023.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse The annual report is prepared in accordance
med årsregnskabsloven. with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2023 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret l. januar -31. december 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Karlslunde, den 24. januar 2024
Karlslunde, 24 January 2024

Direktion
Executive board

Michael Adler Pehrson
direktør
director

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2023 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2023.

In our opinion, management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Management recommends that the annual
report should be approved by the company in
general meeting.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i HAGS Danmark A/S
Konklusion

Vi har revideret årsregnskabet for HAGS
Danmark A/S for regnskabsåret l. januar -31.
december 2023, der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance, egen-
kapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet udar-
bejdes efter årsregnskabsloven.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver,

passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2023 samt af resultatet af selskabets

aktiviteter for regnskabsåret l. januar - 31.
december 2023 i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

Grundlag for konklusion
Vi har udført vor revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vort ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens af-
snit "Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet". Vi er uafhængige af selskabet i over-
ensstemmelse med International Ethics

Standards Board for Accountants'

internationale retningslinjer for revisorers
etiske adfærd (IESBA'S Code) og de yderligere
etiske krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vore øvrige etiske forplig-
telser i henhold til disse krav og IESBA Code.
Det er vor opfattelse, at det opnåede revisions-
bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag
for vor konklusion.

To the Shareholder of HAGS Danmark A/S

Opinion
We have audited the financial statements of

HA.GS Danmark A/S for the financial year 1
January - 31 December 2023, which comprise
a summary of significant accounting policies,
income statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes. The financial
statements are prepared under the Danish
Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2023 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January -31 December 2023
in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Basis for Opinion
We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs)
and the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the "Auditor's responsibilities for
the audit of the financial statements" section of

our report. We are independent of the company
in accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants' Code of

Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled
our other ethical responsibilities in accordance
with these requirements and IESBA Code. We
believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den inter-

ne kontrol, som ledelsen anser for nødvendig
for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes be-
svigelserellerfejl.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften, at oplyse om forhold vedrør-
ende fortsat drift, hvor dette er relevant, samt
at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre ledelsen enten har til hensigt at likvide-
re selskabet, indstille driften eller ikke har and-
et realistisk alternativ end at gøre dette.

Revisors ansvar for revisionen af

årsregnskabet
Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en revisi-
onspåtegning med en konklusion. Høj grad af
sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udfø-
res i overensstemmelse med internationale

standarder om revision og de yderligere krav,
der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af be-
svigelser eller fejl og kan betragtes som væ-
sentlige, hvis det med rimelighed kan forven-
tes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse
på de økonomiske beslutninger, som regn-
skabsbrugeme træffer på grundlag af årsregn-
skabet.

Management's responsibilities for the
financial statements

Management is responsible for the preparation
of financial statements, that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial

Statements Act and for such internal control as

management determines is necessary to enable
the preparation of the financial statements that
are free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

In preparing the financial statements,
management is responsible for assessing the
company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless management either
intends to liquidate the company or to cease
operations, or has no realistic alternative but to
do so.

Auditor's responsibilities for the audit of
the financial statements

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the financial
statements as a whole are free from material

misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are

considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to influence the economic decisions of users
taken on the basis of these financial
statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om

revision og de yderligere krav, der er gældende
i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revisi-
onen. Hemdover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgement and maintain
professional scepticism throughout the audit.
We also:

Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl,
udformer og udfører revls ionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår revi-
sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til
at danne grundlag for vor konklusion. Risi-
koen for ikke at opdage væsentlig fejlinfor-
mation forårsaget af besvigelser er højere
end ved væsentlig fejlinformation forårsag-
et af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-
mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse
af intern kontrol.

Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne

udforme revisionshandlinger, der er passen-
de efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol.

Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og til-
knyttede oplysninger, som ledelsen har ud-
arbejdet, er rimelige.

Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error
as fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations,
or the override of internal control.

Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness
of the company's internal control.

Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by management.

5
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende, samt
om der på grundlag af det opnåede revisi-
onsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet
med begivenheder eller forhold, der kan
skabe betydelig tvivl om selskabets evne til
at fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at
der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vor
revisionspåtegning gøre opmærksom på op-
lysninger herom i årsregnskabet eller, hvis
sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vor konklusion. Vor konklusion-

er er baseret på det revisionsbevis, der er
opnået frem til datoen for vor revisionspå-
tegning. Fremtidige begivenheder eller for-
hold kan dog medføre, at selskabet ikke
længere kan fortsætte driften.

• Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af års-
regnskabet, herunder noteoplysningerne,
samt om årsregnskabet afspejler de
underliggende transaktioner og
begivenheder på en sådan måde, at der
gives et retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tids-
mæssige placering af revisionen samt betydeli-
ge revisionsmæssige observationer, herunder
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol,
som vi identificerer under revisionen.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Conclude on the appropriateness of
management's use of the going concern
basis of accounting in preparing the
financial statements and, based on the audit
evidence obtained, whether a material
uncertainty exists related to events or
conditions that may cast significant doubt
on the company's ability to continue as a
going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required
to draw attention in our auditor's report to
the related disclosures in the financial

statements or, if such disclosures are

inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor's
report. However, future events or conditions
may cause the company to cease to continue
as a going concern.

Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the disclosures, and whether the
financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters,
the planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Statement on management's review
Management is responsible for management's
review.

6
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ik-
ke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledel-

sesberetningen.

I tilknytning til vor revision af årsregnskabet er
det vort ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberet-
ningen er væsentligt inkonsistent med årsregn-
skabet eller vor viden opnået ved revisionen
eller på anden måde synes at indeholde væ-
sentlig fejlinformation.

Our opinion on the financial statements does
not cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion
thereon.

In connection with our audit of the financial

statements, our responsibility is to read
management's review and, in doing so,
consider whether management's review is
materially inconsistent with the financial
statements or our knowledge obtained during
the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Vort ansvar er demdover at overveje, om led-
elsesberetningen indeholder krævede oplys-
ninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the
information required under the Danish
Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinforma-
tion i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in
accordance with the financial statements and

has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial
Statements Act. We did not identify any
material misstatement of management's
review.

Helsingør, den 24. januar 2024
Elsinore, 24 January 2024

WILLADS & VIBE-HASTRUP
Godkendte Revisorer ApS
CVR-nr.29619670
CVR no. 29 61 96 70

Peter Willads
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne27850
mne27850
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet

The company

HAGS Danmark A/S
Drejergangen IB
20247401 Karlslunde

CVR-nr.:
CVRno.:

Regnskabsperiode:
Reporting period:
Stiftet:
Incorporated:

Hjemsted:
Domicile:

20247401

l. januar -31. december 2023
1 January - 31 December 2023
1.august 1997
l August 1997

Greve
Greve

Bestyrelse
Supervisory board

Terry David Whooley, formand (chaimian)
Michael Adler Pehrson
Mark Hoskins

Flemming Vincent Vestergaard

Direktion
Executive board

Michael Adler Pehrson, direktør (director)

Revision
Auditors

WILLADS & VIBE-HASTRUP
Godkendte Revisorer ApS
Nordlysvænget 10A
3000 Helsingør

Pengeinstitut
Bankers

Nordea A/S
Lyngbyvej 20
2100 København Ø

Koncernregnskab Selskabet indgår i koncemrapporten for moderselskabet Hagsplay
Consolidated financial statements Europe AB og Playpower Holdings Inc.

The company is included in the consolidated report for the parent
company RA.GS Play Europe AB and PlayPower Holdings Inc.
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter
Selskabets hovedaktivitet er salg-
montering af park og legepladsudstyr mv.

Business review

og The company's main business is the sale and
installation of park and playground equipment
etc.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske
forhold

Selskabets resultatopgørelse for 2023 udviser
et overskud på DKK 2.521.040, og selskabets
balance pr. 31. december 2023 udviser en
egenkapital på DKK 7.252.301.

Betydningsfulde hændelser, som er
indtruffet efter regnskabsårets afslutning
Der er efter regnskabsårets afslutning ikke ind-
truffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

Financial review

The company's income statement for the year
ended 31 December 2023 shows a profit of
DKK 2.521.040, and the balance sheet at 31
December 2023 shows equity of DKK
7.252.301.

Significant events occurring after the end of
the financial year
No events have occurred after the balance

sheet date which could significantly affect the
company's financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for HAGS Danmark A/S for
2023 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for virksom-
heder i regnskabsklasse B med tilvalg af regler
fra regnskabsklasse C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

Årsrapporten for 2023 er aflagt i DKK

Generelt om indregning og måling
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og for-
pligtelser. I resultatopgørelsen indregnes lige-
ledes alle omkostninger, herunder afskrivnin-
ger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

The annual report of HAGS Danmark A/S for
2023 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements
Act applying to enterprises of reporting class
B, as well as provisions applying to reporting
class C entities.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

The annual report for 2023 is presented in
DKK

Basis of recognition and measurement
Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company and the
value of the asset can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company and the
value of the liability can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described

below for each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-

mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

Resultatopgørelsen
Bruttofortjeneste

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning, ændring i lagre af færdigvarer og
varer under fremstilling samt andre driftsind-
tægter med fradrag af omkostninger til råvarer
og hjælpematerialer og andre eksterne omkost-
nmger.

Nettoomsætning

Indtægter fra salg af handelsvarer og
færdigvarer, indregnes i resultatopgørelsen, når
levering og risikoovergang til køber har fundet
sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt
og forventes modtaget.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer
Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning.

Certain financial assets and liabilities are

measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated

as the historic cost less any installments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal

amount.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.

Income statement

Gross profit

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the company does
not disclose its revenue.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and
work in progress and other operating income
less costs of raw materials and consumables

and other external expenses.

Revenue

Income from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement, provided that the transfer of risk,
usually on delivery to the buyer, has taken
place and that the income can be measured
reliably and is expected to be received.

Raw materials and consumables

Costs of raw materials and consumables

include the raw materials and consumables

used in generating the year's revenue.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kastninger til distribution, salg, reklame, admi-
nistration, lokaler, tab på debitorer, operatio-
nelle leasingomkostninger mv.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskab-
ets medarbejdere.

Finansielle indtægter og omkostninger
Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, finansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede
og urealiserede kursgevinster og -tab vedrøren-
de værdipapirer, gæld og transaktioner i frem-
med valuta, amortisering af finansielle aktiver
og forpligtelser samt tillæg og godtgørelse un-
der acontoskatteordningen mv.

Skat af årets resultat

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henføres til posterin-
ger direkte i egenkapitalen.

Balancen

Varebeholdninger

Varebeholdninger måles til kostpris efter
FIFO-metoden. Er nettorealisationsværdien

lavere end kostprisen, nedskrives til denne la-
vere værdi.

Other external expenses

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising,
administration, premises, bad debts, payments
under operating leases, etc.

Staff costs

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pensions,
as well as other social security contributions,
etc. made to the entity's employees.

Financial income and expenses
Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that

relate to the financial year. Net financials
include interest income and expenses, financial
expenses relating to finance leases, realised
and unrealised capital/exchange gains and
losses on securities, liabilities and foreign
currency transactions, amortisation of financial
assets and liabilities and surcharges and
allowances under the Danish Tax Prepayment
Scheme, etc.

Tax on profit/loss for the year

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to the profit/loss for the year and
directly in equity as regards the portion that
relates to entries directly in equity.

Balance sheet

Stocks

Stocks are measured at cost using the FIFO
method. Where the net realisable value is

lower than the cost, inventories are recognised
at this lower value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som forventet salgspris med fradrag af
direkte færdiggørelsesomkostninger og om-
kastninger, der afholdes for at effektuere sal-
get. Værdien fastsættes under hensyntagen til
varebeholdningers omsættelighed, ukurans og
forventet udvikling i salgspris.

Tilgodehavender
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en ob-
jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller
en portefølje af tilgodehavender er værdifor-
ringet. Hvis der foreligger en objektiv indika-
tion på, at et individuelt tilgodehavende er
værdiforringet, foretages nedskrivning på indi-
viduelt niveau.

Periodeafgrænsningsposter
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkost-
ninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Likvide beholdninger

Likvide beholdninger omfatter kassebehold-
ning samt indestående i pengeinstitutter.

Egenkapital
Udbytte
Foreslået udbytte vises som en særskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på
generalforsamlingen.

The net realisable value of stocks is calculated

as the expected selling price less direct costs of
completion and expenses incurred to effect the
sale. The net realisable value is determined

taking into account marketability,
obsolescence and expected selling price
movements.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group
of receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is

impaired, an impairment loss for that
individual asset is recognised.

Prepayments

Prepayments recognised under 'Current assets'
comprises expenses incurred concerning
subsequent financial years.

Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash and
deposits at banks.

Equity
Dividends

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability when declared by the annual general
meeting of shareholders.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den udskud-
te skat forventes udløst som aktuel skat. Æn-

dring i udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på egenka-
pitalen.

Gældsforpligtelser

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-
randører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Periodeafgrænsningsposter
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
kortfristede gældsforpligtelser, omfatter mod-
tagne betalinger vedrørende indtægter i de ef-
terfølgende år.

Omregning af fremmed valuta
Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på be-
talingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post. Hvis valutainstrumenter
anvendes til sikring af fremtidige pengestrøm-
me, indregnes urealiserede værdireguleringer
direkte på egenkapitalen i dagsværdireserven.

Income tax and deferred tax

Current tax liabilities and current tax

receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for

the year, adjusted for tax on the taxable
income for previous years and tax paid on
account.

Deferred tax is measured according to the tax
mles and at the tax rates applicable in the
respective countries at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystallise
as current tax. Deferred tax adjustments
resulting from changes in tax rates are
recognised in the income statement, with the
exception of items taken directly to equity.

Liabilities

Liabilities, which include trade payables,
payables to group entities and other payables,
are measured at amortised cost, which is
usually equivalent to nominal value.

Deferred income

Deferred income recognised under 'Current
liabilities' comprises payments received
concerning income in subsequent financial
years.

Foreign currency translation
On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date. Foreign
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at
the date of payment are recognised in the
income statement as financial income or

financial expenses. If foreign currency
instruments are considered cash flow hedges,
any unrealised value adjustments are taken
directly to a fair value reserve under 'Equity'.
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Resultatopgørelse l. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2023 2022
DKK DKK

Bruttofortjeneste
Gross profit

16.795.405 16.473.690

Personaleomkostninger
Staff costs

Resultat før finansielle poster
Profit/loss before netfinancials

l -13.485.287 -13.106.461

3.310.118 3.367.229

Finansielle indtægter
Financial income

Finansielle omkostninger
Financial costs

Resultat før skat

Proflt/loss before tax

2

3

o

-33.288

59.706

-58.000

3.276.830 3.368.935

Skat af årets resultat
Tax onprofit/lossfor the year

Årets resultat
Profit/loss for the year

4 -755.790 -749.613

2.521.040 2.619.322

Foreslået udbytte
Proposed dividend for the year

Overført resultat
Retained earnings

3.000.000 2.000.000

-478.960 619.322

2.521.040 2.619.322
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Aktiver
Assets

Færdigvarer og handelsvarer
Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger
Stocks

Note 2023
DKK

2022
DKK

5.321.490 5.969.161

5.321.490 5.969.161

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from subsidiaries

Andre tilgodehavender
Other receivables

Udskudt skatteaktiv
Deferred tea asset

Selskabsskat
Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

Tilgodehavender
Receivables

20.389.597 18.269.363

726.248 52.978

O 726.908

10.862 14.483

O 623.742

234.291 55.349

21.360.998 19.742.823

Likvide beholdninger
Cash at bank and in hand

1.519.530 2.538.607

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets

28.202.018 28.250.591

Aktiver i alt

Total assets

28.202.018 28.250.591
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabsåret
Proposed dividend for the year

Egenkapital
Equity

Note 2023
DKK

500.001

2022
DKK

500.001

3.752.300 4.231.260

3.000.000 2.000.000

7.252.301 6.731.261

Modtagne forudbetalinger fra kunder
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries

Selskabsskat
Corporation tax

Anden gæld
Other payables

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser
Total current liabilities

6.423.031 3.669.272

677.814 3.308.525

6.737.802 9.447.928

222.864

550.459

o

6.337.747 4.976.755

116.850

20.949.717 21.519.330

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities

20.949.717 21.519.330

Passiver i alt

Total equity and liabilities

28.202.018 28.250.591

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

5
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Egenkapitalopgørelse

Virksomheds-

kapital
Share capital

Egenkapital l. januar 2023
Equity at 1 January 2023

Betalt ordinært udbytte
Ordinary dividend paid

Årets resultat
Net prqfit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2023
Equity at 31 December 2023

DKK

500.001

o

o

Overført

resultat
Retained
earnings

Foreslået ud-

bytte for regn-
skabsåret

Proposed
dividend for the

year

DKK

4.231.260

o

-478.960

DKK

2.000.000

-2.000.000

3.000.000

lait
Total

6.731.261

-2.000.000

2.521.040

500.001 3.752.300 3.000.000 7.252.301
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Noter
Notes

2023
DKK

l Personaleomkostninger
Staf f costs

Lønninger
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

Andre personaleomkostninger
Other staff costs

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit
Number offulltime employees on average

13

2022
DKK

13.096.189 12.582.063

108.710 103.416

280.388 420.982

13.485.287 13.106.461

13

2 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder
Interest received from subsidiaries

Valutakursgevinster
Exchange gains

o

o

o

56.094

3.612

59.706

3 Finansielle omkostninger
Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs

7.007

26.281

33.288

o

58.000

58.000
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Noter
Notes

4 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the y ear

Årets aktuelle skat
Current tax for the year

Årets udskudte skat
Deferred tax f or the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år
Adjustment of tax concerning previous years

2023
DKK

754.864

3.621

-2.695

755.790

2022
DKK

676.258

73.355

o

749.613

5 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har indgået operationelle leje- og leasingaftaler med en resterende forpligtelse pr.
balancedagen på t.kr. 742, hvoraft.kr. 475 forfalder til betaling i 2024.
The company has entered into operating leases with a remaining obligation per the balance sheet date ofDKK
742 thousand, of which DKK 475 thousand due for payment in 2024.

6 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Til sikkerhed for garanti på t.kr. 927, stillet af selskabets bankforbindelse overfor kunder er
deponeret likvide midler med bogført værdi t.kr. 736.
Securities at a carrying of amount ofDKK 927 thousand have been put up as security for a guarantee totalling
DKK 736 thousand
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  "name": "Flemming Vincent Vestergaard",
  "nonce": "638483284377899231.NzZlODVhYTEtYzM3My00NjQ3LWJhZDctMjBiOTVlODgyYjgwZjRkYjljNTItNTY3YS00ZjlkLWEwMzctYjg2YWNlN2YxODMx",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "435567c7-199b-4343-af45-88909371b490",
  "rat": "1712731638",
  "sid": "0d2c809a-bc15-4faf-aff4-21464cfff050",
  "sub": "435567c7-199b-4343-af45-88909371b490",
  "transaction_id": "86262917-6bb1-42c9-a6f2-19ddfb649682",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-NDkyNzY3ZWQtNWU2ZS00MzczLWI3MGMtMjcxNGRlMGM5MWIzfDAwMDAwMDAzfDdlZDNmZDYyLWIzZjctNDJmNi04ZWU1LTg1NmZlZTdlZjM1ZHwyNTE2OTM4Mzc=",
  "signedAtUtc": "2024-04-10T06:49:01.4145266Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/123.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "251693837",
  "agreementId_cc1529HggPX251693837": "cc1529HggPX251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",
  "agreementId_821a25sTsXk251693837": "821a25sTsXk251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"
}


{
  "at_hash": "hx-gVBlrat7z7QKP7b3Q4g",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1712691232",
  "birthdate": "1979-04-05",
  "exp": "1712694833",
  "iat": "1712691233",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "b49cf9cc-30a6-44b7-92e2-c49bd54a364d",
  "name": "Michael Adler Pehrson",
  "nonce": "638482880010600027.YTc3YWJhZTItOTBkOC00NmI4LWFmNmQtOWEzOGMxNGNmMjczYTM1Y2I1MmMtOGJmZC00ODRhLWFmZjAtMTdkZjFhZmUzYjFm",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "5af0ecff-e3ae-4266-b106-3903e025f7e0",
  "rat": "1712691203",
  "sid": "17545d42-e021-4c44-9899-a9e1e7220dd1",
  "sub": "5af0ecff-e3ae-4266-b106-3903e025f7e0",
  "transaction_id": "922b2e3b-498b-40e0-a4b0-2a1233f2b7e5",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-NDkyNzY3ZWQtNWU2ZS00MzczLWI3MGMtMjcxNGRlMGM5MWIzfDAwMDAwMDAyfDUwYjk3MTllLTRlYzQtNDI1Yy1hNzg5LTk2MDk1YWMxYzQ4NHwyNTE2OTM4Mzc=",
  "signedAtUtc": "2024-04-09T19:34:17.1796606Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/123.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "251693837",
  "agreementId_821a25sTsXk251693837": "821a25sTsXk251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"
}


{
  "at_hash": "mFlmOSW6VKL4W-eMC5x1jA",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1712691332",
  "birthdate": "1979-04-05",
  "exp": "1712694932",
  "iat": "1712691332",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "c03a960f-f2b6-427d-a0a1-9618c7b9b17a",
  "name": "Michael Adler Pehrson",
  "nonce": "638482881093489930.ZGVjOTBlYTQtYWI2NS00Y2JlLThkMGEtZGU2NzVjYTI5MTllZWUxNmVlOWYtMzIzYi00MmI2LWIxMDgtNmVkNjE0NmYyNjMy",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "5af0ecff-e3ae-4266-b106-3903e025f7e0",
  "rat": "1712691311",
  "sid": "a01d3094-9b26-4408-9ce3-5b727222433a",
  "sub": "5af0ecff-e3ae-4266-b106-3903e025f7e0",
  "transaction_id": "68811585-ec2c-495a-9c0b-1cd97062ed9e",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-NDkyNzY3ZWQtNWU2ZS00MzczLWI3MGMtMjcxNGRlMGM5MWIzfDAwMDAwMDA0fDNhYTg2NDRhLWM1YmItNDBiZi1hZmNkLTUxZTdmNjE4YmQzNXwyNTE2OTM4Mzc=",
  "signedAtUtc": "2024-04-09T19:35:49.5233296Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/123.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "251693837",
  "agreementId_cc1529HggPX251693837": "cc1529HggPX251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem og Direktør)",
  "agreementId_821a25sTsXk251693837": "821a25sTsXk251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"
}


{
  "at_hash": "ZnpsfP1GoufVvprQomMGAw",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1712732790",
  "birthdate": "1979-04-05",
  "exp": "1712736391",
  "iat": "1712732791",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "48bd1551-a837-4be7-941b-a902bec470a1",
  "name": "Michael Adler Pehrson",
  "nonce": "638483295482861268.ZTA0OTdiNzktZWE3My00MWRiLTg2ZTYtMTA2YjgwYWNhNzk5ZTlmNzVjYzAtZWNmMC00ODA0LTk0NWItMDVmZTY4MTVmNDUx",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "5af0ecff-e3ae-4266-b106-3903e025f7e0",
  "rat": "1712732749",
  "sid": "5b6e6711-48ee-45ae-94b5-52d36d6b1b5b",
  "sub": "5af0ecff-e3ae-4266-b106-3903e025f7e0",
  "transaction_id": "44e391ae-359d-4f70-aa2b-c30c10b37195",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-NDkyNzY3ZWQtNWU2ZS00MzczLWI3MGMtMjcxNGRlMGM5MWIzfDAwMDAwMDA2fDBmZDk5ZmQ1LTM1MzUtNGIxMy05MmZmLTEyZGI3NTE0OTBkY3wyNTE2OTM4Mzc=",
  "signedAtUtc": "2024-04-10T07:06:45.093844Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/123.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "251693837",
  "agreementId_821a25sTsXk251693837": "821a25sTsXk251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)"
}


{
  "at_hash": "NhkrVpMqSKOj2ODENOyPag",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1712732713",
  "birthdate": "1971-02-24",
  "exp": "1712736314",
  "iat": "1712732714",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "e85385b0-9af9-45d2-beae-400859a3336a",
  "name": "Peter Willads",
  "nonce": "638483294880101210.M2I2ZTNiZWItZWZlYi00NzllLTgzOGItOTFkNWY4MTViZDE1OWM5MmQyMGItOTBmNC00MWE3LWJkZjItZGVmMGVhZDhkMzFh",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "cece867f-99c7-48bf-9f6f-55fb0bd63113",
  "rat": "1712732689",
  "sid": "6ec6807a-3ed6-44f7-8822-923178d507ff",
  "sub": "cece867f-99c7-48bf-9f6f-55fb0bd63113",
  "transaction_id": "68dd2891-6c3b-4b6a-a061-e7019b7db161",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-NDkyNzY3ZWQtNWU2ZS00MzczLWI3MGMtMjcxNGRlMGM5MWIzfDAwMDAwMDA1fDM4MzUyY2Q5LTVkZTUtNDZhMS1iNTEyLWE1MWFkMDE1N2YxN3wyNTE2OTM4Mzc=",
  "signedAtUtc": "2024-04-10T07:05:20.5008199Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/123.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "251693837",
  "agreementId_821a25sTsXk251693837": "821a25sTsXk251693837 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)"
}
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